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A B O N A M E N T U L :
Pentru Slbliu pe an 7 fl., 6 luni 3 îl. 50 cr., 3 luni 1 fl. 75 c r  
Pentru monarchia pe an 8 ii., 6 luni 4 fl., 3 luni 2 fl. 
Pentru strelnătate pe an 12 fl., 6 luni 6 fl., 3 luni 8 fl.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
AdmlnUtraţlunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47 

Corespondenţele sünt a se adresa la 
Redacţlunea „Telegrafulu Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de două ori 12 cr., — de trei or 

15 cr. réndul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr 
pentru fie-care publicare.

Sibiiu, 4 Februariu.
In íéspunsul, ce l’a fost dat ministrul preşe

dinte al Ungariei contele Szapáry la felicitările de 
anul nou, cari i s’au adus din partea partidului li
beral se cuprinde şi un pasagiu referitoriu la reîno- 
irea convenţiunei vamale cu România.

Iu firul vorbirei sale a accentuat ministrul, că 
reinoirea convenţiunei va atérna mult dela resultatul 
conferinţelor începute la 2 Decembre in Viena tot 
cu privire la încheierea unei convenţiuni cu Ger
mania, care în anul venitoriu espiră.

Nimenea pe lume nu a simţit mai mult desas- 
trele résboiului vamal ca românii din Ardeal, locu
itorii mărginaşi al căror isvor de bogăţie şi bună
stare a fost statul român, şi de aceea nimene nu a 
luat mai in serios resboiul vamal cu România şi con 
secinţele împreunate cu acésta stare abnormală ca 
noi ceşti dela 4'aristica română, cari avem datorinţa 
de a fi interpreţi fideli ai păsurilor poporului nostru.

Nu a fost pentru noi nici un secret, că cine îm- 
pedecă îucheiarea convenţiunei, sciut am ale cui 
interese sunt în joc şi cine bate mai tare alarmul 
ca convenţiunea se nu se încheie.

Am aşteptat şi trebuia se aşteptăm, ca să vie 
timpul şi se dea de gol pe toţi agrarii, cari au cre- 
4ut, că oprind vitele şi cerealele române la graniţă, 
ei se vor îmbogăţi şi vor accelera procesul paupe- 
rismului, cu care vor se fericescă poporul dela munte, 
şi pe toţi aceia, cari trăesc din piaţ.

Calculii agrarilor noştri au fost forte greşiţi, 
nu s’au 8ctimpit vitele, nu s’au scumpit bucatele şi 
dacă totuşi traiul s’a îngreunat, căuşele principale 
sunt dările de consum, cari sunt atât de spornice 
şi atât de ridicate, cum în o ţâră săracă cum e a 
nostră nu ar fi fost ertat să se ridice nici odată.

Ministrul de finanţe a voit bő şi aibă un buget 
ecuilibrat şi ca să-l potă avé a pus şurubul la dă
rile indirecte, a taceat vinul, carnea şi toţi articulii 
de consum cu dări nemaipomenite şi în măsura 
aceea, în care să înmulţesc venitele statului, în aceea 
măsură sporesce proletariatul, în aceea măsură iau 
dimensiuni emigrările ţeranilor în masse.

Cine să nu scie cu câtă dragoste să lipesce ţă
ranul de vatra lui strămoşască, şi dacă totuşi plăcă 
in alte ţări, aceea o face numai de silă, o face nu
mai atunci, când aici şi a încheiat socotelile. Vor fi 
şi omeni, cari din vina lor vin la sărăcie şi le ajunge 
moşia la licitaţiune, dar în genere vorbind, greutăţile 
statului, ale comitatului, ale comunei pe lângă chi- 
verniselele cele rele ale celor dela putere, i-au adus 
şi i aduc la marginea desperaţionei şi la prăpastie.

Ca să încete acest pericul pentru patria nostră, 
de bună sămă, că guvernul va trebui să caute ca să 
încheie o convenţiune favorabilă cu Germania, şi 
dacă i succede a învinge greutăţile, cari le pun agrarii 
acolo, atunci în contra încheierei unei convenţiuni 
cu România nu mai sunt şi nu mai pot fi pedeci. 
Cerealele şi productele brute ce le póte esporta Un 
garia ca stat agricol ’şi iau drumul spre Germania, 
ér aici acasă pot primi peutru alţi articli în schimb 
grâu şi porumb, vite şi lână, cari sunt cei mai în
semnaţi articuli de esport ai României.

Dela resultatul conferinţelor vamale începute la 
Viena va atérna în mare parte deci politica comer
cială ce o va observa Ungaria faţă cu România. 
Austria şi bărbaţii ei de stat pun totul în mişcare, 
sacrifică chiar şi interese politice numai să storcă 
concesiuni dela cei din Germania în favorul pro 
duetelor unguresci, ca apoi politicianii magiari la 
réndul lor să le facă pe voie, la încheerea conven
ţiunei cu România, căci de nu, industriaşii din Aus
tria perd piaţa cea mai bună şi mai sigură pentru 
productele lor industriale, grevele lucrătorilor din 
fabrici au să isbucnésca din nou şi este mare te 
merea, că va produce şi alte sguduiri miseria indus
triaşilor din Austria.

Dacă nu ar fi Ungaria în comuniune vamală cu 
Austria, atunci acésta ar puté încheia o convenţiune 
forte favorabilă cu România, dar comuniunea vamală 
acest nod gordian este pedeca, care nu va afla des- 
legare favorabilă păn atunci, când Kossuthisti nu 
vor realisa un punct cardinal din programul lor şi 
adecă desfacerea în cele economice de Austria.

Se înţelege, că acésta desfacere va urma forte 
târziu şi e mare întrebare, dacă ea póte urma fără 
óre cari sguduiri.

Păn atunci Ungaria va trebui să fie încă tri 
butară Austriei, păn’ atunci de o industrie la noi nu 
póte fi vorba.

Dovadă e chiar şi fabrica de pusei, care cu totă 
subvenţiunea, de care s’a bucurat din partea statului 
a trebuit şi ea să pără şi să devie victimă concu
renţei ce i o făcea fabrica din Steyr.

Dovadă că tóté boitele sunt încărcate cu pâ- 
puci din fabricile din Austria, cari pot produce mai 
ieftin şi mai frumos, şi bieţii pantofari din Ungaria 
trebue să ia luma în cap cu calapódele în spate spre 
Orient.

Dovadă e bilanţul la importul ce’l face Austria 
aici şi care în tot anul întrece cu câteva milióne 
suma esportului ce’l fac producenţii din Ungaria în 
Austria.

Dar ungurii faţă de Viena sunt capete plecate, 
aici sunt însă tirani în totă forma, o caracteristică 
acésta a sufletelor mici.

Revista politică.
In ministeriul de culte se luară la un proiect 

de lege, care va regula ridicarea salarelor învăţă
torilor dela scólele confesionale şi va stabili mini
mul de 300 fl. pentru un învăţătoriu precum şi 
cuincuenalele tot diu 5 în cinci ani.

Cestiunea acésta câştigă cu atât mai mult în 
importanţa ei, pentru că sunt interesaţi preste 17 
mii de învăţători.

Se înţelege de sine, că regularea acésta este 
împreunată cu noue jerle materiali, dela cari co
munele nóstre bisericesci nu se vor puté subtrage.

Campania electorală din Austria s’a deschis îu 
totă forma. In tóté părţile se formeză comitete de 
acţiune.

Episcopatul catolic în vederea alegerilor par
lamentare a eliberat o pastorală, în care sfătuesce 
pe alegătorii catolici, ca să-şi pună încrederea în 
deputaţii cari sunt de confesiunea catolică.

Austria e stat catolic, se 4>c6 în pastorală, şi 
representanţii poporului au să fie catolici.

Deşi cam cătră finea pastoralei se accentuézá 
iubirea deaprópelui, ca o necesitate, totuşi transpiră 
un feliu de ingerinţă în favorul catolicismului.

pilele, ce le a petrecut clironomul austriac ar- 
chiducele Francisc Ferdinand la Petersburg şi pri
mirea pomposă ce i s’a făcut sunt de ajuns, ca să 
dea nascere la o mulţime de combinaţiuni politice.

Unii văd o apropiere între Rusia şi monarchia 
nostră, alţii erăşi o isolare a Germaniei şi o gru
pare nouă a puterilor europene.

Combinaţiunile aceste se desmint ele de sine.
Eclatant vorbesce contra acestor combinaţiuni 

şi circulara ministrului italian R ud) ini,  în care de
osebit se accentuézá, că politica esternă a Italiei 
şi pe viitoriu va fi ca şi sub Cr i spi .

De altfeliu foile rusesci dau mare atenţiune 
visitei archiducelui, ele o aduc însă mai mult în 
legătură cu raporturile de pretinie, ce esistă între 
ambele case domnitóre.

Despre conflictul anglo-portugez se comunică 
următorele:

Opinia publică din Englitera s’a întors ér de 
la plictieósa cértá din sinul partidului irlandez şi-şi 
îndrâptă acum totă atenţiunea asupra cestiunei po
sesiunilor engleze şi portugheze din Africa de sud.

FOITA.
Ursitórea.

(Ideă în prosâ de lulea Sandeau.)
II

Dar timpul trece iute ca fumul, ce dispare, 
Treizeci de ani aprópe din vârstă-mi au trecut, 
Şi-a mea viâţă jună, de ţlile fără sóre,
S’a vestejit ca pomul de venturi abătut.

Eşiu şi astădatâ posomorât ca nóptea,
Ce a sale aripi negre-şi întinde preste munţi,
Şi îmbracă în întunerec pre toţi la cari sórtea 
Cu grele suferinţă încinse alor frunţi,

Mergeam prin văi, prin codri, cătând singurătate, 
Căci nu aflam plăcere decât numai în ea, 
Priviam arbori şi tufe de frunte despoiate,
Şi tocmai ca şi ele jelia inima mea.

Căci tómna ’şi întinse aripile-i gheţăse,
Şi tótá floricica, căţlând s’a ofilit,
Precum şi a mea juneţă de ţlfle furtunóse 
Fiind întreţesută acum m’a părăsit.

Era o sérá aspră, când sórele dispare,
Ceaţa rece şi neguri pe pământ se las,
Ş ’un vént sufla puternic svérlind fără cruţare,
Şi ultimele frunte ce’n arbori au rămas.

Urlatul unui câne, geménd îndepărtare,
Şi un şir de fum albastru pe munţii cei înalţi, 
Au fost ce me treţlise aci din o visare,
Şi mi deşteptară vié{a în câmpii isolaţi.

Şeţlend lâng-o tufiţă de frunte despoiată, 
Văţluiu trecénd pe acolo încet dóué femei, 
Ducând pe spate sarcini de mărăcini uscate, 
Cu cari să-şi încâl^âseă a lor rece bordei.

Acesta era locul şi tot aceea óra
Când trupa de copile pe-aci trecea cântând,
Atuncea eram tinér şi o ţii de primăveră,
In vesela natură şi câmpul înflorind.

Aci imi razim fruntea pre mâna-mi îngheţată, 
Gândind la acele ţlfle> ce iute au trecut,
Şi mintea-mi obosită rămâne cufundată 
Intr’o visare tristă şi aci rămân tăcut.

CJn sunet me deştâptă, şi’n mică depărtare,
O pălidă figură naintea mea văd stând, 
Privindu-me în faţă c’o mare întristare 
Cu ochii seci de lacrimi, cu corpul tremurând,

O tunică sdrenţosa lăsa ca s§ se vadă 
A ei graţii perdute şi sinul vestejit,
Şi lacrimile crude obragii ei săpase,
Şi ochii cei ca ceriul acum s’au albicit.

Ce vrei ? o întreb — ea ţlice cu vocea sfâşiată, 
„Amice! óra sună, eu trebue să mor 
„Fiinţa mea sdrobită mai vine şi astădată, 
„Săţi ţlică un adio! şi-apoi la cer să sbor.

Mergi! . . .  ah mergi! strigat-am, fiinţă mincinăsă, 
Ce ai făcut din cele ce-atuncea mi-ai promis?
Eu le-am căutat zădarnic pe calea mea spinósá,
Dar tótá promisiunea ţ’a fost numai un vis.

Dar unde e comóra? căci numai sărăciă,
Şi unde-i diadema ce fruntea-mi încingea?
Căci numai spini purtat-am ín tótá a mea junie, 
Cortegiu— desperarea şi plânsul mi era.

„Ascultă-me ingrate şi veţli de-s mincinósá 
„C’atunci ţi-ai da viâţa, o ţii să me mai veţli, 
„Plăcută răpitore ca’nsara deliciósá,
„Precând eu eram jună şi aceşti arbori verţfi

„Tu mă întrebi de bunuri, mi ţlici o mincinósá,
„Că nu ţ’am da: nimica din câte {’am promis,
“Insă te’nşeli amice, viâţa-ţi furtunósa,
„Me crede {’am schimbat-o îu dulce paradis.

„Căci pentru diademă pe fruntea-ţi rápitóre,
„Am aşezat juneţa, frumseţa unui crin,
„Şi a ta singurătate cu vise'ncântătore,
„Am populat şi vesel facuiu al teu suspin.

„Amorul şi credinţa, ilusia, speranţa,
„Formau ţie cortegiul şi sărăcia ta,
„Voiósá şi plăcută, ba plină de dulceaţă,
„Ţi-o-am făcut iubite, deci nu me acusa l

„Deci de ţ’am dat acestea precum şi alte multe, 
„Te’ntreb cu ce’ndrăsnâlă te’ncerci a me mustra? 
„Şi dacă aceste bunuri perduşi pe neştiute,
„Atunci deplâng amice, că este vina ta,
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Se vor ţinâ adecă în curând conferinţe asupra 
aceBtei cestiuni intre lordul Salisbury de o parte şi 
represintanţii intereselor engleze, Cecil Rhodes, pre
mier şi şir Henry Loch, guvernator al coloniei Cap. 
Aceste conferinţe, cari se vor ţinâ la Foregn Office 
în Londra, unde representanţii intereselor englese 
au sosit dăunăiji, vor avea de sigur o reacţiune 
asupra situaţiei în Portugalia, şi deci sunt de un 
interes politic general.

Se scie adecă, că în anul trecut cérta pentru 
Zambes şi siluirea micei Portugalii de cătră Marea- 
Britanie a provocat o crisă ministerială in regatul 
luzitan, crisă care ameninţa se sguduie chiar esis- 
tenţa dinastiei.

Tratatul stors atunci de la Portugalia a des- 
lănţuitfíntréga indignare a sentimentului naţional 
portugez, greu ofensat.

Acum e vorba se se presinte portugesilor un 
nou tratat, în care lordul Salisbnry a primit a face 
unele concesii.

Pentru ca sé dobânddscă depline înformaţiuni 
asupra situaţiei în Africa de mâdă di, lordul Salis 
bury a chemat la Londra pe cei doi funcţionari 
principali ai coloniei Cap.

Amândoi represintă în prima linie interesele 
companiei „British South Africa“, întemeiată la 26 
Octobre 1889 printr’o concesiune regală şi spriginită 
cu mari mijlóce bănesci de înalta nobilime engleză. 
Mr. Cecil Rhodes e cunoscut chiar ca principalul 
întemeietor al acestei companii.

Acâstă societate, prin procedările ei arbitrare, 
încre(}ută în forţele de care dispunea, nu s’a sfiit 
se înfluinţeze asupra sferei portugeze din Africa de 
mâijlă-şli, şi ast-fel a dat nascere la conflict şi apoi 
a contribuit din ce în ce mai mult la incur 
carea lui.

Compania britanică sud-africană n’a aşteptat 
adecă regularea conform tratatelor a graniţei din
tre Portugalia şi Englitera în Africa de mea4ă-< î, 
ci a ocupat pur şi simplu ţara Manica şi a alungat 
dintr’ânsa pe portugezi.

Firesce, ţara are mare interes se prospereze 
şi sé se întindă şi noua colonie; de aceea Mr. Cecil 
Rhodes şi Sir Henry Loch vor presinta de sigur 
d-lui Salisbury lucrurile intr’o lumină, care sé dis
pună cât mai puţin pe primul ministru al Englite- 
rei la o considerare a cererilor Portugaliei.

De aceea se şi aştâptă la Lisabona cu o îngri 
jire lesne de înţeles resultatul conferinţei de la Lon
dra. 0 nouă neisbândă diplomatica a cebinetului 
Abren e Sousa ar provoca negreşit o nouă isbuc- 
nire a indignârei generale, care ar putea sé devie 
cu mult mai primejdiosă de cât ultima încercare 
de revoltă din Oporto.

Cu privire la acésta revoltă, despre a cărei 
cause şi întindere am vorbit destul de pe larg, se

Remâi ! rémái! strigat’am c’o voce rugatóre,
Redâ-mi acele bunuri căci le-am nesocotit, 
llusie, speranţă, credinţă, şi amóre,
Şi te-oi slăvi amică cu dreptul cuvenit.

„Vai! . . .  eu moriu nainte de ce ţliua apare, 
„Privesce-me amice, am suferit prea mult,
„Şi veţli căs numai umbra fiinţei mele clare,
„E mult de când me róde un réu necunoscut.

„Aţii inima-mi sdrobitâ íncéta de a mai bate,
„Ma nu-i semn de viéja în corpu-mi abătut,
„Na! prinde a mele membre şi veţli că’s înghiefate, 
„Dar câteva momente mai am, că tu ai vrut.

„Tu crudule esti care me faci sé mor ’nainte,
„De ce sórtea decise, căci vai eu te iubiam,
„Şi te urmam ori unde cu braţe sângerânde,
„Căci tu-mi ţlkeai atuncea se „mergi“ şi eu mergeam.

„Mergeam pe căi spinóse pe drumuri neumblate,
„Şi nu mi dai nici repaus a mea curea se-mi leg,
„Şi de’ntélném în Cale asile înbalsamate 
„ţ)icându-ţi „stai“ tu nu vreai şi eu căutam se plec.

„Acésta mi-a fost sórtea căci nici de-o degradare,
„Nu mi-ai cruţat fiinţa pe unde te urmam,
„Ades descuragiată voiam abandonare,
„Dar nu puteam ingrate, căci prea mult te iubeam.

„Ear de şedeam vr’odată tu me chiemai cu gestu-fi, 
„Şi eu atunci pe urmă-ţi veneam ca şi într’un sbor.

„Deschide-atale braţe şi strénge-me la peptu-ţi 
„Din tine sum născută şiacolo vreu sé mor.

Nu 1 tu n’ai sé mori iubită, ci spune-mi mai nainte,
Că cine eşti ? o feă şi care-i sórtea mea ?
Atunci c’o voce dulce ’mi spuse întrei cuvinte :
„Eu nu mai sum dar scivei cam fost juneţa ta.

Dicénd acestea umbra se face nevăzută,
Şi iată véd în locul din carea dispărut,
O veştedă cunună din părul ei căzută,
Şi alte floricele pre cari ea le-a perdut.

Le adun cu diliginţă dar n’am găsit acum 
Vre-una sé păstrede cât de puţin parfum.

loan Punteamt 
par. gr. or.

mai anunţă acum din Lisabona, că un consiliu de 
miniştri ţinut la 7 Februariu a stabilit întinse măsuri 
de siguranţă pentru ca scenele din Oporto sé nu se 
mai potă repeta. La cea dintâiu nouă turburare 
se va proclama starea de asediu. Garnisónele mai 
multor oraşe, precum Villafernaudo şi Elvas se 
întăresc. Patru (jleci şi trei de ofiţeri bănuiţi de re
publicanism vor fi concediaţi din armată. In sfârşit 
mai multe batalióne suspecte din Lisabona şi Braga 
vor fi transferate la mé4& <jli.

Umanismul modern.
Mot t o:  Homo sum, nihil bumini a me 

alienum puto.
(Incheere.)

Dar ce sé me mai mir, când şi astăzi se mai gă
sesc capete scâlciate, căror din punctul de vedere 
le-ar veni bine un astfel de întuDerec, ca aşa ei cu 
atât mai uşor se potă pescui în tulbure. Acestora 
le ijlic ínsé nu vai de voi! căci astă4i şi şi mai în- 
nainte urma alege şi „ehrlich währt am längsten“.

Astfel ni sé presentă biserica în evul de mijloc, 
păn ce reformaţiunea bisericéscá rupse catenele pa- 
pismului şi ni-1 presentă în totă nuditatea sa, aşa 
în cât astădi numai unul, care are orbul găinei nu’l 
mai póte vedé şi cunosce deplin.

Sé nu se crédá ínsé, că numai terenul biseri
cesc ar fi fost infectat de acest microb, ci el a stră
bătut pulsul de viaţă întreg al popórelor şi al ome- 
nimei.

Nimenui nu i era iertat se gándéscá liber, filo 
sofia se făcuse una cu teologia, omeni de sciinţă 
propriă; ca în palmă.

Dar apoi ’şi vor ţlice unii nu scriau cărţi óre? 
Nu se ocupa nimenea de scinţă?

Sé 4ice şi se şi adeveresce, că în cel mai mare 
nécas, se ivesce câte un ajutor. Aşa se îngrijise 
A r is to  te l  şi el înainte cu vécuri a gândit şi lu 
crat pentru multe vécuri, el singur a gândit pentru 
milióne, de ce mai era lipsă sé se ostenésca şi alţii. 
A r i s t o t e l i s m u l  medieval va rémáné în veci o 
p a t ă  în istoria desvoltări culturale a omenimei. 
A u t o r i t a t e a  acee ó r bă este un a d v e r t i s m e n t  
pentru tot acela, care şi astăşli se lasă a fi călău
zit în căile şi lucrările sale de acest monstru a 
omenimei. Da! este şi trebue se fie o autoritate 
supremă şi aceea după a nostră părere nu póte fi 
alta decât a u t o r i t a t e a  i n t i m e i  conv i nc ţ i -  
u n i. Acela, care vrea sé şi octroeze persona sa ne 
avénd nice o basă, ne arată pe deplin i m b e c i l i 
t a t e a  propriă şi ne face sé-l despreţuim, ca pe 
un nemernic.

După cum ca o nemernică autoritate aristo
teliană aruncată a fost în cabinetul de anticităţi, 
astfel va fi aruncată şi astă4i ori-şi ce nemernică au
toritate octroatóre. Asta e un lucru pus mai pe sus 
de totă îndoiala.

Contra autorităţii lui Aristotel s’a ridicat „Re
naissance“ pe tóté teaenele vieţii omenesci. Contra 
lui Ar i s t o t e l ,  P l a t o  şi N o u p l a t o n i s m u l ,  
E p i c u r  şi Stoa,  contra S c o l a t i c i s m u l u i  An- 
s c o l a t i c i s mu l .

Un filosof moderu astfel se esprimă asupra fi- 
losofiei nouă:

„B’i l o s o f i a  nouă  e s t e  un p r o t e s t a n t i s m  
în e f e r e l e  mi n ţ i i  n ó s t r e  g â n d i t o r e  (Erd 
m a n n .)

Mintea omenéscá n’a mai fost ţinută în cătu
şele 8clavagiului medieval şi lăsată liberă şi a luat 
un sbor grozav.

Keplerii, Nevtonii şi Galileii resar ca ciupercile 
şi scinţele naturale iau acel sbor puternic, care 
schimbă totă faţa lumei şi prin deevoltarea lor, tech
nológia sé ridică la un ne mai avut rang, produ
când opere miraculóse, în faţa cărora lumea stă ui
mită mai grozav, ca în faţa minunelor enarate de 
sânta scriptură.

E l e c t  r ici  t a t  m a g n e t i s m u l ,  aceste forţe 
ascunse în fiinţa natúréi eşite odată la ivélá, dau o 
navală grozavă asupra operelor omenimei şi produc 
cea mai radicală reformă în viaţa acesteia. N a t u 
r a l i s m u l  modern deci a fost o necesitate istorică 
culturală şi s’a ivit, când vremea i a sosit şi dacă 
va fi dus la esagerare va dispărâ éra, când vremea 
i va sosi. Aceste nu sunt fantasii vane(?) ci pure 
realităţi şi necesităţi posibile în viaţa spirituală a 
poporălor şi a indivizilor.

Lumea sătulă de timpul miserabilelor îucuisiţi 
uni ’şi índréptá privirea spre antici täte, aici la is- 
vor voesce ca se alerge, de aici sé se adape; aici 
sé-şi înprospeteze puterile lâucede; aici sé şi câş- 
ge aceea putere de viaţă, carea e necesară pentru 
o- astfel de muncă. De aci studiarea cu zel a cl a 
s i c i s m u l u i  elin, şi roman, de aci aşa numitele 
„studia homaniora“, de aci organisarea scólelor pe 
acestă ba«ă, de aci studiul zelos al filologiei antice. 
Fridrichj August Wolff, face epocă în privinţa acésta. 
Erasmus şi Reichlin ’şi câstgă nume nemuritor. 
„Orationem ornatus et puritas“ devine losinca ijldeh

Cu scóla deodată se reformeză şi ceealaltă viaţă. 
Aşa pe terenul artelor, comerciului, industriei a 
sciinţelor a bisericei etc. Este deci o reformaţiune 
generală, şi nu numai una parţială, după cum de 
obiceiu se crede.

Din cercetările premerse până aci putem primi 
convingerea, că u m a n i s m u l  mo d e r n  se m a n i 
f e s t a  p r i n o  d e 8 Vo l t a r e  în i n f i n i t  a t u t u 
r o r  f o r ţ e l o r  omeni me i .

Atât pe terenul bisericei, scólei, cât şi pe al 
justiţiei, administraţiei, industriei, agriculturei, arte
lor feliurite, comerciului se observă o mişcare mică 
în felul seu, o luptă grozavă se desfăşură înaintea 
ochiului nostru sufletesc, in care luptă cel mai pu
ternic se validitéza érá slăbănogul se strivesce.

Acesta e un memento bun pentru cei laşi şi 
timi4i, cu privire la a lor viitor bun sau réu.

De umanism este ase  deschi lini u m a n i t a t e a. 
Pe când acela e principiu, acésta e aplicarea acestui 
principiu la om. Forte marcantă în viaţa modernă 
este şi acésta Iudivi4i, ca şi persónele morale sé 
strădueso a-şi da tributul lor acestui factor cultu
ral. Obligaţiositatea scólei, îngrijirea de cei răniţi 
în lupte, orfauotrofiile, îngrijirea de bătrâni, asile 
pentru femei gravide, sărace, ajutorarea copiilor de 
scole, ajutarea bolnavilor, a celor scăpătaţi, cruţarea 
acestora etc. tóté sunt zale în lungul lanţ al uma
nităţii.

Statul, societăţile, privaţi sunt motorii acestui 
factor cultural dar mai frumos este, când ve4i, că şi 
femeile şi iau asupraşi acéstá nobilă misiune. Şi nici 
că póte se fiă o mai nobilă misiune, de cât a sări 
în ajutoriul celui lipsit şi mai diavoléscá, decât a 
căuta sé strici celuia, ce vrea se aibă şi el cap şi 
nu-i prea place sé lase pe alţii se gândescă şi sim- 
ţescă pentru sine. Cu atât mai nobilă devine ea, 
cu cât sciut este, că la femei cultura sentimentelor 
este cu mult mai desvoltată decât la bărbaţi. Să- 
desce deci in loc potrivit săminţă potrivită şi te 
vei bucura de cele mai bune róde!

Salutăm deci din inimă nobilă mişcarea obser
vată la femeile române şi dorim, ca lucrarea lor se 
fie cât se póte de mânosă, ér satisfacţiuneainternă, 
cât se póte de mare!

Dr. Petru Şpan.

Raport
despre cursul estra-or dinar iu pentru lucrul de mână, 
ţinut în Jeriile de vară ale anului 1890 în „Semina- 

riul Andreianu din Sibiiu.
(U rinare''.

Onorată adunare generală! Cer scuse, dacă abu- 
sez de paciinţa d-vóstre prin lungimea tractatului 
meu Las se urmeze spre completarea tabloului, ce 
voesc a’f depinge, următorele şiruri, pe cari nu le 
pot numi altcum, decât suveniri neşterse, scumpe 
şi impulsătore, ce ne-a rămas dela acest curs.

Importanţa acestui obiect este recunoscută de 
Preaveneratul cousistoriu şi aprobată de capul su
prem al bisericei nóstre. Deci putem avé deplină 
speranţă, cum că şi reuşita introducerei lucrului de 
mână în scolele nostre este pe deplin asigurată. Da! 
Escelenţia Sa Preabunul nostru archipăstoriu, este 
un amic pronunţat al lucrului de mână şi înaltul 
interes cel prestézá acestui obiect, nu me simţ chemat 
al cualifica. Ţină-1 D*4eu la mulţi fericiţi ani spre 
binele şi prosperarea bisericei şi a iubitelor nóstre 
scóle confesionale.

Escelenţia Sa însuşi a cercetat acest curs, în 
şalele de lucru, intrând printre învăţători, cerénd 
d'.fe.ite esplicări şi incurajiind pe fie care. Ca dovadă 
că Escelenţia Sa are la inimă causa învăţământului 
şi pe învăţătorime insaşi servâscă şi împrejurarea, 
că era cu deosebită atenţiune asupra nostră atât 

I referitoriu la cele ale instrucţiunei, cât şi la în
treţinere, cerând raport şUl™0 despre mersul lu
crului. Ba, ce e mai Escelenţia Sa intru atât iubesce 
şi consideră statul îuveţătoresc, încât 4iua cea mai 
însemnată pentru intréga monarchie, 4>ua nascerii 
Maiestăţii Sale împăratului-rege a voit a o sărba 
la un loc cu bunii îuvăţători, precum ne numia ne
contenit.

Da domnilor! Escelenţia Sa din incidentul 4ilei 
nascerei Maiestăţii Sale a invitat la prânij pe toţi 
învăţătorii frecuentauţi ai cursului. Şi aşa după ser
viciul divin oficiat de Escelenţia Sa incunjurat de 
suita obicinuită, la 2 óre p. m. ne-am concentrat 
toţi învăţătorii cursişti în sala cea mare a semina- 
riului, forte frumos decorată, unde era aşternută 
masa festivă cu preste 80 de cuverte. Pe lângă în
văţători, în număr de 61, au luat parte mai multe 
persóne distinse din Sibiiu. Escelenţia Sa, după-ce 
a toastat pentru Maiestatea Sa şi după ce în fine a 
declarat încheiată festivitatea dedicată Maiestăţii Sule, 
a avut preaînalta bunăvoinţă a ridica păharul pentru 
întreg corpul didactic din archidiecesă, şi inspecial 
pentru învăţătorii frecuentanţi ai cursului, urându-le 
viâţă şi putere pentru împlinirea grelei chemări de 
educători şi instructori. Nu suntem in stare a afla
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cuvinte prin care se aducem omagii de recunoscinţă 
Preabuuului nostru suprem cap bisericesc pentru 
atâta iubire şi îngrijire, cu care ne ocrotesce.

Etă dlor, cum consideră Escelenţia Sa pe învă- 
ţătorii 8cólelor poporale, cari pe multe locuri ba 
putem 4ice, în general în societatea românâscă îna
intea multor domni nu numără nimic, ba din contră 
sunt priviţi preste urnér, dacă nu chiar cu totul 
desconsideraţi. Se înţelege, că nu intenţionez a apăra 
pe învăţătorii, cari prin purtarea lor, cu drept cuvânt 
îşi atrag dispreţul cuiva, dar voesc a constata sta
rea faptică a împrejurărilor, în cari trăim noi învă
ţătorii. Nu intenţionez a cerşi înălţări pentru învă
ţători, dar ar ii consult ca din partea societăţii in
teligente, care mai bine póte apreţia oficiul cel îm
brăcă inveţătoriul să fie intimpinat acesta cu mai 
multă bunâvinţă şi considerare, de care are lipsă in 
purtarea oficiului seu împreunat cu multă trudă, cu 
mare responsabilitate şi cu puţină remuneraţiune. 
Nu intenţionez a arăta purtarea necorectă a unor 
oficii parochiale, ba póte chiar protopresbiterale, 
faţă de învăţătoriu, câtră care se portă mai dur de 
cât cătră cel mai de rând om din sat, dar voesc a 
constata, că pe învăţătoriul român în cele mai multe 
caşuri îl astâptă o mai bună primire, o strângere 
de mână (deşi politicosă) un scaun şi mai multă 
consideraţiune în cancelaria unui 'inspector reg. de 
scóle, decât iu unele cancelarii parochiale sau pro
topresbiterale. E amară constatarea, dar adevărată! 
In fine departe dela mine intenţiuuea de a ne „mări 
iu deşert“ prin arătarea iubirei şi conBideraţiuuei 
ce Escelenţia Sa o are pentru statul învăţâtoresc! 
0  constatez numai ca se fie de esemplu celor, ce ne 
desconsideră pe nedreptul, ér nóue învăţătorilor să 
ne servăscă de impuls la impliuirea conscienţiosă a 
oficiul nostru făcându-ne demni de înalta conside
raţiune a Escelenţiei Sale, şi a tuturor celor dela 
cari o aşteptăm şi o dobândim----

Dulce suvenire este pentru cei ce am fost la 
acest curs şi faptul, că din incidentul onomasticei 
Escelenţiei Sale, ne luarăm îndrâsnăla, aflându-se 
Inaltpreasânţitul la Budapesta în afacerile fundaţiunei 
„Gozsdu“ ai trimite o telegramă de felicitare, după 
care imediat ne-a răspuns tot telegrafice cu aceste 
cuvinte: „ Mu l ţ ă me s c  b u n i l o r  î n v ă ţ ă t o r i  pen
t r u  a d u c e r e  a mi n t e . “

Nu vom uita de asemenea încă un moment 
solemn şi de mare însemnătate. Escelenţia Sa călă
torind la Oradea mare spre intimpinarea Maiestăţii 
Sale împăratului rege F r a n c i  şc I os i f  I, am mers 
in corpore păriîT la găTă şi sciiiid, că la reîntorcerea 
Sa va fi încheiat cursul, cu fiiéscá umilinţă am fo
losit ocasiunea spre a-I aduce omagială mulţămită 
şi recunoscinţă pentru atâtea prâgraţiose beneficii, 
de care s’a indurat a ne face părtaşi; ér Escelenţia 
Sa în faţa unui public număros, prin un cuvânt pă
rintesc ne-a îmbărbătat, dorindu ne succes în cariera 
nostră didactică, şi poftindu-ne întorcere fericită la 
familile nóstre, apoi a plecat între entusiastice urări 
de „Să trăescă“ din partea tuturor credincioşilor, ce 
se aflau pe peronul gărei.

In decursul timpului, cât a durat cursul am 
cercetat museele şi diferite colecţiuni sciöntifice, in 
stitute publice de învăţământ şi alte aşezăminte în
semnate din Sibiiu, ceea-ce incă a contribuit la in 
mulţirea cunoscinţelor nóstre.

In fiue ’mi rămâne a vorbi încă despre o îm
prejurare. In presăra încheerei cursului s’a dat un 
banchet sub conducerea d-lui loan B r o j u  şi la 
care au luat parte şi alţi bărbaţi de scolă din 
Sibiiu. Toastele şi mai ales discursurile didac 
tice, ţinute cu aceea ocasiune, au fost de cel 
mai mare interes pentru noi.

Cursul din cestiune a adus fructe nepreţuite 
şi a lăsat urme adânc săpate în sufletul nostru, des- 
pro puterea de vieţă, la care ajung învăţătorii pe
trecând la un studiu serios, timp mai îndelungat. 
Disciplină, ordine, metod, claritate de vederi, în di
ferite direcţiuni, tóté le comunică unul altuia, din 
practica vieţii şcolare şi sociale. însutit şi înmiit 
se resplătesce cheltuéla impreunată cu astfel de studii 
prin câştig moral şi intelectual.

Y’am arătat domnilor, decurgerea şi resultatele 
lucrului de mână, a-ţi autjit ce fel de specialităţi şi 
acestea cum s’au propus. Ar fi la loc, să-mi mai 
fac unele observări, în privinţa cestiunei: care din 
aceste specialităţi ar fi mai corespumjétóre pentru 
scólele şi pentru poporul nostru între imprejurările 
nóstre, dar timpul şi cadrul acestei lucrări me dis- 
pensézá de acésta; ér eu, din considerare, că timpul 
nu mi-a permis, ca p;!nă la adunarea de faţă se mi 
pot purisa şi prin urmare revede acestă lucrare, me 
rog a mi se primi aci următorea întregire;

Pentru ca se avem óre care idee şi despre spe
cialitate modelatului în plastilină (lut), în legătură 
cu vărsatul in ipsos (ghips), precum şi despre lucrările 
de metal, dl conducătoriu al cursului ne-a ţinut câte 
o prelegere teoretică şi practică din aceste specia
lităţi, cu care ocasiune a modelat nisce figuri geo
metrice, apoi le-a vărsat în ghips, împreună cu alte

corpuri naturale; ne a compus câteva corpuri din 
specialitatea lucrărilor de metal, dându-ne diferite 
esplîcaţiuni referitoriu la acésta specialitate.

Intr’oţli frumosă ne-a ţinut o prelegere din stu 
părit, împreunată cu o operaţiune practică la un stup 
în grădina archiepiscopâscă. Acâstă operaţiune a 
constat în facerea unui roiu măestrit, dintr’o coşniţă 
simplă de nuele şi strămutarea unui stup din coş 
niţă simplă intr’o târnă după sistemul lui Dzirzon.

___________  (Va urma).

Convocare.
Alegătorii români din cercurile electorale [ale 

comitatului Solnoc-Doboca sunt rugaţi a se pre- 
senta la conferinţa ce jse va ţine in Deeş în 25 
Februariu st. n. la 11 óre înainte de amö^ä-iji în 
sala „hotelului anglez“.

O b i e c t e l e  de p e r t r a c t a r e ;
a) Reconstituirea clubului electoral;
b) Pronunţarea alegătorilor faţă cu proiec

tul de lege despre asilele de copii.
c) Propuneri eventuale.
Deeş, 10 Februariu, 1891.

Gabriel Manu August Muntean.

V a r i e t ă ţ i .
* (C h i r o t e 8 i r e.) Sub decursul liturgiei dela 

„Iutimpinarea Domnului“, celebrată de Preacuvioşia 
Sa părintele protosincel Nicanor F r a t e ş i u  cu o 
numărosă asistenţă, Escelenţia Sa I. P. S. D. ar- 
chiepiscop şi metropolit a chirotesit întru proto- 
presbiter al tractului Mureş Oşorheiu pe P. O. D. Ni- 
colau Ma n e g u ţ i u ,  fost administrator protopres 
biteral.

* (Dela Cur t e . )  Părechia domnitóre petrece 
tot in Budapesta, dar într’un mod de tot retras. 
Maj. Sa împărătâsă regina va întreprinde ér o că
lătorie pe mare şi cu aceea ocasiune va cerceta şi 
Ierusalimul, unde se va ruga la mormântul Domnului 
Acesta e al doilea cas, că o împărătâsă se rogă la 
mormânt Cea dintâiu a fost El ena ,  fica împăratului 
C o n s t a n t i n  Cl or  şi mamă lui Constantin cel 
mare. Guvernorul din Ierusalim va saluta pe mărita 
împărătâsă în laffa şi o va petrece cu mare paradă 
militară pănă la Ierusalim.

* ( A n i v e r s a r e a  u r c ă r e i  pe t r o n u l  Ro- 
mâ u i e i  a r e g e l u i  Car ol  I.) ţhlele de 9, 10, 11 
Maiu vor fi numai 4*10 d0 sărbătoro iu România. 
Atunci se va serba a 25 aniversare dela urcarea tro 
nului de actualul rege. Regele va adresa şi o pro- 
clamaţiune cătră locuitorii ţărei; ér un boeriu bogat 
a oferit mai multe sute de mii de lei pentru un op, 
în care să fie amănunţit descrisă viaţa regelui şi 
distribuit gratuit. Tóté corporaţiunile vor lua parte. 
Corpul învăţâtoresc din întrâgă ţâra încă va fi re- 
presentat.

* ( Re u n i u n e a  hi gi eni că ) .  Dl secretariu al 
reuniunei higienice din comitatul Sibiiu va ţine Sâm
bătă în 21 1. c. n. la 6 óre p. m. în sala cea mare 
a comitatului o prelegere despre istoria şi destina 
ţiunea baracelor transportabile, împreunată cu o de- 
monstraţiune după modelul prof. S c h ö n h u t .  In
trarea pentru public e liberă.

* (O d i Bp o s i ţ i u n e  mi l i t a r ă . )  Ministeriul 
de răsboiu în conţelegere cu miniştrii teritoriali ai 
ambelor părţi ale monarchiei a modificat punctul 
281 al regulamentului de serviciu astfeliu, că sol
daţilor cari au eşit din serviciu activ nu le mai e 
permis a purta uniforma militară şi nici măcar o 
parte din uniformă,

* ( S p o r i r e a  s a l a r e l o r  î n v ă ţ ă t o r i l o r . )  
Din Budapesta se comunică, că în ministeriul de culte 
şi instrucţiune publică se lucră la un proiect de lege, 
prin care salariile învăţătoresci se se sporâscă cel 
puţin la 300 fl. şi toţi învăţătorii să capete cuincue- 
nale. Pentru reforma acésta, care interesâză pe
17,000 învăţători se vor spori erogatele pentru in 
strucţiunea poporală cu 70 percente.

* ( Fa p t ă  d e mn ă  d e i mi t a t . )  Sub acest titlu 
scrie părintele A. Yerzeadin Satu lung „Gaz. Trans.“, 
că dl V. P. Sas s u  comerciant in Brăila a trimis 
dela anul 1887 încoce pe séma scólei din Satu-lung 
1000 lei noi. Tot acest domn s’a deobligat în o epis
tolă cătră dl învăţ. I. Do r e a  că cât timp va trăi şi 
cât va pute va veni în ajutor în fie-care an.

* ( Cr i spi  advoca t . )  Fostul premier italian 
şi-a început ér advocatura şi precum se vede nu- 
lipsesc clienţii. Aşa se anunţă din Milan, că socie
tatea italiană de navigaţiune „Florio Rubatim“ l’a 
angagiat de representant al ei permanent cu o re
muneraţiune de 50,000 lire la an.

* ( B i s ma r k  şi n u m ă r u l  3.) Numărul trei 
a jucat un mare rol în viaţa principelui Bismark. 
Mai întâiu îl găsesci în armele familiei sale, cari 
portă trei foi de trifoiu şi trei foi de ştejeriu sub 
devisa: „In trinitate robur“ Iu trinitate e tăria. In

caricaturi prinţul are totdéuna 3 peri în cap. El 
are trei fii Herbert, Wilhelm şi Maria. El posed 
trei moşii: Friedrichsruhe Yardin şi Schönhausen. 
El a luat parte la trei tractate de pace. El a pre 
gătit întrevederea a trei împăraţi. Tripla alianţă 
este opera lui. In fine el a servit la trei împăraţi 
ai Germaniei.

* ( Ar ma t e l e  e u r o p e n e  în t i m p  de pace. )  
Acum,când în totă lumea se vorbesce de desarmare, 
dăm câte-va cifre asupra proporţiunei efectivului 
în timp de pace la marile puteri militare ale Eu
ropei. Efectivul pentru armată şi marină se calcu- 
lézá: In Germania la 1.22% din populaţiunea totală; 
în Francia la 1.95%; în Rusia la 0.36%*în Italia 
0 95%ţîn Au8tro-Ungaria 0.85%. Reiese’deci din 
acest tablou, că în Francia la o populaţie de IOjOOO 
suflete, 159 de omeni sunt supuşi serviciului mili
tar, pe când la aceeaşi populaţiune sunt supuşi la 
serviciul militar în Austria numai 85 de omeni.

* (O r e c t i f i c a r e . )  Dl primariu Georgiu Aron 
din Feneş ne trimite un răspuns la corespondenţele 
apărute în Nr. 134 din 1890 şi 4 din 1891, în care 
se íncércá a lua în apărare pe pretorele Imreh Ká
roly, pe giandarmi, cari au venit cu ordinul de a 
duce pe preotul nostru Moise Lasleu cu protoeólele 
matriculelor la cancelaria comunală.

Credem, că cel mai bun serviciu T facem dlui 
I primariu, dacă nu-i publicăm răspunsul.

Cunóscem personal pe valorosul nostru paroch 
din Feneş, seim, că pentru ţinuta lui românâscă este 
luat la gonă de cătră organele administrative, şi 
seim şi aceea, că cei ce au dat ordin giandarmilor 
au fost în nedrept şi ’şi vor lua răsplata, dacă va fi 
să mai fia dreptate pe pământ.

Am recomanda credincioşilor noştri din Feneş, 
că dacă se supun oi besce străinilor, pentru ce să nu 
priméscá sfaturi binevoitóre şi înţelepte dela paro- 
chul lor, care este un model de paroch în acele 
părţi. Aici să pot aplica cuvintele poetului; „Pre voi 
ve nimiciră a pismei răutate“. Red.

* ( Di ecesa  A r a d u l u i  p r o p r i e t a r  m are.) 
Diecesa Aradului, sub înţelâpta ocârmuire a Pr. SSale 
părintelui episcop actual loan Meţian, face progres 
forte imbucurătoriu. Am scris în mai multe rân
duri, că în unele comune, cu ajutoriul fondurilor 
diece8ane, la sfatul jfşi îndemnul ilustrului cap al 
diecesei, s’au cumpărat pământuri. Acuma erăşi aflăm 
din „Luminătoriul“, că numita diecesa a cumpărat 
pe séma fondului preoţesc din pământurile erariale 
trei parcele pe teritoriul comunelor Sânmihaiul-rotnân 
şi Chişoda, cu totul 2024 jugăre catastrale, cu pre
ţul de 256,900 fl.

* Ac a d e mi a  r o mâ n ă  va serba în anul acesta 
iubileul de 25 ani ai esistenţei sale. Din incidentul 
acesta, precum anunţaserăm, Academia a ales încă 
în sesiunea generală din auu) trecut o comisiune 
din membri sei care să arangeze serbarea. Acésta se 
va ţinâ cu ocasiunea sesiunei generale din est an a 
Academiei, care se va deschide la 18/30 Martiu, 
căci în anul acesta Pascile cad tânjiu şi sesiunea 
generală se ţine totdeuna în a doua parte a postului 
mare. Academia a invitat pe toţi membri sei români 
şi străini ordinari, onorari sau corespondenţi să ia 
parte la iubileul ei.

Mulţămitâ publică.
Buna cuviinţă reclamăză, că făcătorilor de bine, 

care, nenorociţilor de aicea, prin incendiul înfricoşat 
de foc, întâmplat în comuna nostră în 30 August 
1890, s’au îndurat cu ajutore materiale, a alina du
rerile şi lipsele acestor bântuiţi să li se dea marea 
mulţâmire pentru binefacerea esecutată şi anume;

înaltul regim ung. 200 fl., şi următorele comune: 
Poiana 229 fl. 61 cr., Sălişte 125 fl, Tilişca 46 fl. 
82 cr., Jiua 8 fl., Racoviţa 8 fl. 75 cr., Cisnădia 
20 fl., Topârcea 9 fl., Porceşti 4 fl. Gurariului 20 fl., 
Săcel 17 fl. 50 cr., Apóidul inferior 5 fl.. Reşinariu 
23 fl. 91 cr., oraşul Sibiiu 63 fl. 85 cr., orăşelul 
Sas Sebeş 11 fl. 25 cr., Galeş 45 fl. 30 cr., Apóidul 
superior 20 fl., Vale 20 fl. 82 cr., Dobârca 3 fl, 34 cr. 
Sibiel 8 fl. 50 cr., Poplaca 15 fl. 71 cr. Amnaş 2 fl., 
Turnişor 5 fl., Tălmăciţi 10 fl, Aciliu 3 fl., Nucet 
1 fl, Biserica Riu-Sadului 12 fl. 32 cr., O colecţiune 
prin dl birtaş din Sălişte luliu Kovács 11 fl. 6 cr. — 
Suma totală 950 fl. 74 cr.

Acéstá sumă de bani cât şi alte ajutore în vest
minte bucate etc. s’au împărţit intre toţi nenorociţii 
după chibzuéla subscrisei comisiuni cu cea mai 
scumpă dreptate.

Asemenea şi din partea subscrişilor se dă în 
numele conlocuitorilor nenorociţi cea mai căldurosă 
mulţămire.

Rod, în 7 Februariu, 1891.
G. Beou, loan Moga, Ban Genie,

notariu. paroch gr. or. primarin.

Loterie,,
Sâmbătă în 14 Februariu 1891.

Timişora: 7 86 23 13 79
Viena: 27 58 43 47 5»
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C O X  C U R S .
După ce în urma primului cou 

curs publicat pentru întregirea postului 
de paroch din comuna B l ă j e n i - P l a i  
nu s’a insinuat nici un concurent, prin 
acésta se publică al doilea concurs 
cu termin de 30 cjile dela prima pu 
blicare în Telegraful Român.

Venitul parochial împreunat cu 
acest post este tot cel ărătat cu oca-

siuuea publicărei primului concurs 
adecă 409 fl v, a.

Concurenţii au a-şi insinua peti- 
ţiunile lor instruite conform disposiţi 
unilor din vigóre în terminul de sus 
oficiului protopresbiteral gr. or. al 
tractului Zarandului.

Brad, 27 Decembre 1890.
Ofiiciul protopresbiteral al tractului 
Zarandului în conţelegere cu comite
tul parochial.

Vasilie Damian
protopresbiter

■ • • • a

j „Al„ A lb in a “ institut de credit şi de economii în Sibiiu.
Convocare.

Domnii acţionari ai Institutului de cvedit şi de economii „ Albinai sc invita 
prin acésta, în virtutea §-lui 20 al statutelor societăţii la

a XVIII-a adunare generală ordinară,
care se va [iné în Sibiiu la 31 Martin 1891 stilul nou, înainte de ameaţli 
la IO óre în casa institutului (strada Baier Nr. 1).

O b i e c t e l e :
1. Raportul anual al Direcţiunei; bilanţul anului de gestiune 1890 şi raportul

comitetului de supraveghiare.
2. Distribuirea profitului reálisát, conform bilanţului.
3. Distribuirea sumei destinate pentru scopuri de binefacere.
4. Ficsarea preţului marcelor de presenţă pe anul curent.
5. Alegerea a lor doi membrii în consiliul de Direcţiune în sensul §-lui 36 

din statute.
6. Alegerea membrilor comitetului de supraveghiare în sensul §-lui 57 din 

statute.
Domnii acţionari, cari în sensul §§. 22, 23 şi 24 din statutele societăţii vo- 

esc a participă la adunare în persóna, sau prin plenipotenţiaţi, ^sunt rogaţi a-şi de
pune acţiunile şi eventual (loveşlile de plempotenţa, cel mult pana Sambata m 28 
M ar t iu  a. c. st. n. 6 őre p. m. la cassa centralei în Sibiiu, sau la a filialei în 
Braşov. [^J 1 1

Si bi i u ,  7 Februariu, 1891.
Direcţiunea Institutului „Albina“.

Sz. 685/1891 polg. [27J 2 - 3
Hirdetmény.

Medgyes város határának általános ta 
gositása iránti birtokrendezési ügyben az elö- 
munkálotok megkezdésére u. m. a képvise
lőt rendezése, a mérnök választás és a köl
tség előirányzat elkészítése végett a határ
napot folyó év Március 4-ére dél előtt 9 
órára és esetleg az azután következő napo

kra tűzöm ki Medgyes várossába a városi 
tanács ház nagy teremébe.

E tárgyalásra összes érdekelteket hir
detményiig azon figyelmeztetéssel hivom 
meg, miszerint egyik vagy másiknak meg- 
nem jelenése a tárgyalás megtartását akadá
lyozni nem fogná.

Erzsébetváros 1891 Ianuár hó 29-én
A kir. törvényszék kiküldött bírája.

Kelemen.

cietate

„ARDELEANA" institut de e r e i  şi ic economii, societate pe aefli.
Convocare.

Domnii acţionari ai Institutului de credit şi de economii „ A r d e l e a n a “ 
e pe acţii, se invită în virtutea §-lui 18 al statutelor societăţii la a

so-

V-a adunare generală ordinară,
care se va [iné în Oreştie la 33 Martin 1891 st. n„ Duminecă după amédi la 
2 óre în localul institutului.

Obi e c t e l e  puse la o r d i ne a  di lei  sunt :
1. Raportul direcţiunii despre starea întreprinderii preste tot şi despre resultatul 

gestiunii anului din urmă în deosebi.
2. Raportul comitetului de supraveghiare.
3. Decisiunea asupra compturiior anuale.
4. Decisiunea asupra împărţirii profitului curat, reálisát în ultimul an de 

gestiune.
5. Ficsarea marcelor de presenţă pentru anul viitoriu.
6. Staverirea statutelor fondului de pensiune pentru funcţionari.
7. Alegerea a lor 2 membrii în direcţiune la locurile devenite vacante prin 

eşire conform §§-lor 77 şi 78 din statutele societăţii.
8. Alegerea unui membru în direcţiune la locul devenit vacant prin abdicare 

conform §-lui 32 din statutele societăţii.
9. Alegerea unui membru suplent în comitetul de supraveghiare pe durată de 

2 ani, conform §-lui 41 din statutele societăţii.
10. Eventuale propuneri făcute în . sensul §-lui 28 din statutele societăţii.
11. Esmiterea a doi acţionari pentru verificarea procesului verbal al adunării 

generale.
Domnii acţionari, cari în sensul §§-lor 20, 21 şi 22 din statutele societăţii 

doresc a participă la adunare în persoană ori prin plenipotenţi, sunt poftiţi a-şi 
depune acţiile şi eventualele documente de plenipotenţă la cassa institutului cel mult 
pănă la 21 Martiu st. n. la 12 óre antemeridiane. [30J 1_1

Or eş t i e ,  la 6 Februariu, 1891 st. n.
Direcţiunea.

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii lerate de stat r. u. valabil din 1 Octobre 1800.
Budapesta—Predea

Tren Tren Tren
accele- accele- per-rat rat sóne

Viena 3.25 8.— 10.50
Budapesta 9.25 2.— 7.35
Szolnok 11.22 4.05 11.07
P. L adány 1.07 5.46 1.20

O radea - m are) 2.24 7.01 3.02
2.32 7.11 3.09

Mezó'-Telegd 3.02 7.41 3.48
Rév 3.33 8.16 4.31
Bratca — — 4.54
Bucia — — 5.14
Ciucia 4.26 9.05 5.40
Huiedin 4.58 9.35 6.22
S tana . — — 6.38
Aghireş — — 6.59
Ghîrbou — — 7.11
Nadişul ung. 5.49 — 7.24

Cluş. /
\

6.02
6.12

10.35
11.02

7.39
7.54

Apahida 6.27 11.23 8.11
Gliiriş 7.30 12.42 9.18
Cucerdea 7.55 1.18 9.49
Uióra — 1.25 9.56
Vinţul-de-sus — 1.33 10 02
Aiud 8.2! 1.55 10.22

Teiuş. I
l

8.37
8.42

2.14
2.24

10.39
10.57

Cr&ciunel — 2.49 11.20
Blaş 9.14 3.02 11.36
Micăsasa — 3.33 12.04
Copşa mică 9.49 3.48 12.23
Mediaş 10.07 — 12.39
Elisabetopole 10.30 — 1.08
Sigliişâra 11.06 — 1.50
Haşfaleu 11.21 — 2.06
Homorod 12.37 — 3.20
Ágostonfalva — — 3.56
Apaţa 1.26 — 4.19
Feldioara 1.47 — 4.44

Braşov 1
1

2.23
2.33

— 5.20
5.30

Timiş 3.15 — 6 14
Predeal 3.47 — 6.45

Bucuresci 9.30 — 11.35

Mur6ş-Ludoş—Bistriţa

6.10
9.28 

11.38
1.51 
2.06
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32
5.49
6.17
6.28
6.44 
7.04 
8.30 
8.55

10.31 
11.19 
11.27 
11.35
12.02
12.26
1.18 
1.54 
2.11
2.49 
3.23
3.46 
4.27 
5.39 
6.02
7.51 
8.36 
9.10
9.44

10.31 
9.48

11.23
12.08

Predeal—Budapesta
Tren

accele
rat

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov I
Feldióra
Apaţa
Ágostonfalva
Homorod ,
Haşfaleu
S ighişoră
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică .

Micăsasa
Blaş
Crăeiunel

T eiu ş

Aiud
Vinţul de sus
Uióra
Cucerdea
G hiriş
Apahida

Cluş

Nadişul ung
Ghirbo.i
Aghireş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd

O radea-m are

P. L adány
S zolnok
Budapesta

Viena

Tren
de

per-
sóne

7.35
1.08
1.37
2.13
2.43
3.12
3.32
3.47 
4.20 
5.25
5.45
6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

8.45
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
2.01
2.08
3.31
5.11
7.15
1.40

Tren
acce
lerat

Tren
de

per
sona

4.10
4.50
5.50

4.00
4.44
5.20
5.47
6.35 
8.12
8.47 
929

10.10
10.32
10.42 
11.01 
11.37 
11.52 
12.23

1.23 
1.50 
2.20 
2.28
2.46 
3.33 
6.28 
6.05 
6.26
6.42 
6.58
7.24
7.47

8.27
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3.31
6.35
6.50 
3.—

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30
1.54
2.16
2.23
2.39
3.15
4.32 
4.53
5.32 
5.48

6 11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

Budapesta—Arad—T eiuş

4.45
9.12
9.41

10.17 
10.32
11.18 
11.30 
11 51 
12.27

1.35 
1 59
2.32 
2.59
3.13
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24
5.45
5.51 
6.08 
6.47
7.52 
8.10 
8.30 
8.50 
9.05
9.19 
9.43

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10
8.15

Viena

Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bârzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos 
Alba-Julia 
Teiuş

Tren
acce
lerat

Teiuş—Arad—Budapesta

MurSş-Ludoş
Ţaga-Budatelic
Bistriţa

4.—
7.07
9.59

Bistriţa—Murés Ludoş

Bistriţa
Ţaga-Budatelic
MurSş-Ludoş

1.16
4.15

8.—
2.—
4.20 
8.10
2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

/.Tren
de

p e r 
so n s

Tren
de

p e r-
só n e

Tren
a c c e 
l e r a t

Tren
de

p e r 
so n s

Tren
de

p e r 
s o n s

10.50 3.52
■

Teiuş — 12.59 451
8.15 9.40 A lba-lu lia — 1.39 5.27

11.18 1.02 Vinţul de jos — 1.56 5.44
3.50 5.27 Şibot — 2.23 6.06
4.10 5.50 Oreştia 2.49 6.28
4.22 6.02 S im eria (Piski) — 3.37 6.56
4.46 . 9.23 Deva — 3.53 7.26
4.58 6.34 Branicica — 4.18 7.48
5.16 6.52 Ilia — 4.43 8.10
5.38 7.17 Gurasada — 4.53 8.20
5.53 7.33 Zam — 5.21 8.48
6.33 8.20 Soborşin — 5.56 9.17
6.58 8.49 Bârzava — 6.46 9.54
7.22 9.16 Conop — 7.02 10.09
7.38 9.32 Radna-Lipova 5.49 7.36 10.38
7.54 9.51 Pauliş 6.06 7.50 10.51
8.14 10.18 Gyorok 6.24 8.03 11.03
8.43 10.44 Glogovaţ 6.53 8.26 11.27
9.12 11.14 Arad j 7.06 8.38 11.38
9.34 11.39 7.45 9.05 12.10
9.56 12.05 Szolnok 11.51 2.25 4.47

10.17 12.26 Budapesta 1.55 5 50 7.45
10.44 12.58 Viena 7.20 1.40 6.05

Copşa mică
Şeica mare 
Ldmneş 
Ocna 
Sibiiu

Sibiiu
Ocna 
Ldmneş 
Şeica mare 
Copşa mică

Nota: Numerele cele grase ínsémna órele de nópte.

Cucerdea
Che ţa
Ludoş
M. Bogat
Cipeu-Iernnt
Kerelő-Sz.-Pál
Nireşteu

Simeria (Piski) — Petroşeni Petroşeni — Simeria (Piski

Sim eria 7.17 11.28 3.50 Petroşeni 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţeg 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 41.57 5.24
Pui 9.39 2.03 6.15 Pui 8.07 12.33 6.04
Crivadia 2.51 2 51 7.03 Haţeg 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.28 Streiu 9.41 2 09 7.28
Petroşeni 12.— 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8.—

Arad - - Timişora Timişora—Arad

Arad — 6.18 4.18 Timişora 6.30 1.10
Aradul-nou — 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh — 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga — 7-33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva — 7 56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva — 8.14 6.06 Aradul-nou 9.09 3.41
Timişora — 9.04 6.50 Arad 9.25 3.55

Ghiriş — Turda Turda — Ghiriş

Ghiriş 7.40 10.50 3.56 I 9.30 jTurda 6.05 9.40 2.40 8.20

Turda 8.— 11.10 4.10 9.50 Ghiriş 6.25 10.— 3.— 8.49

Sighişoră—Odorheiu Odorheiu—Sighişoră

Sighiş6ră 5.— 11 23 Odorheiu — 8.40 2.45
Odorheiu 7.49 1.50 Sighişdră 10.52 —5.28

Copşa mică—Sibiiu

4.05
4.35
5.16
5.47
6.10

10.47
11.17
11.58
12.29
12.52

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu — Copşa mică

7.35
8.02
8.30
9.05
9.34

4.34
4.58
5.25
5.55
6.20

9.50
10.14
10.40
11.10
11.35

Cucerdea-Oşorheiu-Reghinul-săs

2.55
3.25 
3.41
3.56 
4.33 
4.48 
5.11 
5.30 
5.46
7.25

8.20
8.53
9.11
9.39

10.18
10.34
10.58
11.17

2.56 
3.2(5 
4.42
3.57 
4.34 
4.49 
5.12 
5.31 
5.46 
7.25

Reghinul-săs.-Oşorheiu-Cucerdea

,4. Bogat

Cucerdea

7.24
7.44
8.07
8.29
9.02
9.35
9.51

10.23

8.25 
10.-
5.54

6.14
6.37
6.58
7.28
7.41
7.57
8.25

8.15
9.53

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

Simeria (Piski) — Hunedóra

11.05
11.26
41.55

8.38
8.59
9.28

Hunedóra — Simeria (Piski)

Hunedóra
Cérna
Simeria (Piski)

6 -
6.16
,6.45

2.15
2.41

Redactor responsabil Nicolau Ivan. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.


